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Az erdélyi részek azdasági 
iváyjézonyairól. 

(Az erdélyi gazdasági egylet egyik tagiától, 

j Harmadik közlemény. 

A Mezőség. 
Az egészt éjszak-erdélyi úthálózat nem teljés azért, mert a Máiggi epzét 

mm §i Pedig e termékeny 
ddombos vidék nagyfontossággal bir; s ezért 

megérdemli, hogy viszonyaival egy kissó be- 
Matóbban foglalkozzunk. 

Koözigazgatásilag a Mezőség több megye 
között van feldarabolva, ami már magában 

hátrányos, minekutána eként a Mezőség ad- 
ministratiója nem egységes s összhangzatos 

terv szerint történik, minek ismét az a ter- 
mészetes következménye, hogy a gazdasági 

tekintetben egységes földterület gazdasági fej- 

ödése a politikai tényezők részéről nem ré- 
szesülhet kellő és helyes támogatásban. 

E termékeny, földmivelés- és marhate- 

nyésztésre egyaránt oly igen alkalmas vidé- 

ket a legelhagyatottabbnak nevezhetjük az 

egész országban; s ez az elhagyatottság an- 

mál feltünőbb, mert hát aligha akadna vala- 

ki, a ki e terület közgazdasági jelentőségét 

tagadni merné. ; 

Országutjai roszak, megy i és községi 

utjai járhatatlanok. Ezt mindenki jól tudja; 

s még sem történik semmi, nem tesz senki 
semmit, hogy e nyomoruságos állapotnak már 

egyszer vége legyen. A Mezőség, mint évti- 
zedekkel ezelőtt; ma is egy alig hozzáférhe- 
tő, elhagyatott vidék, a melynek lakói gabo- 

nájukat s más termesztményöket csak nagy 
ügygyel bajjal s nagy költséggel vihetik pi- 
jezra, sőt nehány hónap folyamában még a 
egközelebbi piaczra sem tudnak bevergődni 
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Persze, hogy ez olyan szerencsétlenség, 
a melyért csak az égieket lehet felelőssé ten- 
ni; S mert épen három vagy négy megye 
administratiója sopánkodik az utak járhatlan- 

sága fölött: ebből még nem következik, mint- 
ha valamit tennének is, hogy e nyomoruságos 

állapotokon segitsenek. Szinte fogadni mer- 

nénk, hogy azoknak a megyéknek a képviselő- 

bizottságai, mely megyék között a Mezőség 

szét van darabolva, még soha sem vettek 
maguknakannyi fáradságot, hogy e vidék vi 
szonyait behatóbban tanulmányozzák, s még 
kevésbbé tartottak ujabb időben az il- 
lető megyék főtisztjei e tekintetben közös 

DONNA GRAZIA. 
Tanulmánykép 

a nápolyi népéletből. 

Irta: 

MöoxER MÁRk. 

1. 

(olytatás.) 

oan 

Csak ekkor jutott eszembe végre, hogy mi- 
re használhatnám fel a ficzkót. Megjelöltem neki 
a tudva levő istállót s azt mondtam, hogy egy 
egész piasztert fog kapni, ha kitudakolja s meg- 
szerzi nekem a rejtélyes herczeglak czimét. A fiu 

mint uyil tünt el szemem elől s én tovább men- 
tem, hogy éjfélig a San-Carlino szinházban unat- 
kozzam. ikor onnét kijöttem, emberemet a be- 
járatuál találtam, reám várakozva. 
le- Exelesza - 

vagyok. 

- Megtudtál valamit? 

- Mindazt, mit nagyságod parancsolt nekem. 

- Beszélj hát gyorsan. 

Aniello, vagy jobban mondva Tortaniel 
(e néven hivták őt ismerései, mely valami édes 
izüű czipócskát jelent s melyet a lazzaronik igen 
kedveltek azon időben) egyenesen sarkamba jött 
utánam, kezeit kinyujtva, mintha alamizsnát kés- 
ne. Arra soha sem vett volna bátorságot magá- 

szólitott meg - itt 

nak, hogy mellettem jöjjön az uton, a mi véle- 
ménye szerint nagy szemtelenség lett volna, vagy 

hogy megállitson az ntezán, mi magára von- 

. . 

értekezleteket. 

tosság a, melyiyél az utűgy az erdélyi ró- 

lent a Kolozsvár és Szász-Régen közötti ösz- 

Hjah! azt a becses jószágot, 
melyet önkormányzatunkban birunk, nem tud- 
juk használni; pedig az adóképesség emelé- 
sére bizonyos mértékig a megyék nagyon 
sokat tehetnének S kellene is tenhiök, mert 
hát más különben mire a statutin-alkotási 
jog, mire a csaknem korláttalaii ontormány 
zati hatalom? Ia at 

Késbb tá fögunk mutatut, alra 4 fa 

szekre nézve bir. Itt azonban különösen ar- 
ra akarjuk felhivni a közfigyelmet, hogy az 

általános forgalomból a Mezőség csaknem 
egészen ki van zárva, következőleg ez ália- 
potban talaja értékének, termő képességének 
emelkedésre, egyszóval intensivebb cultura 
e vidéken nem lehetséges. 

A gabona-termelésben szegényebb éjsza 
ki és keleti erdélyrészi vidékekre nézve a 
Mezőségnek nagy fontossága van; s ha va- 

laha Erdély industrialis tekintetben magasb 
fokra emelkedik: akkor e gabona-vidéknek 
hatványozott jelentősége lesz az egész ország- 
részre nézve. 

A Mezőség útügyét nem tekinthetjük 
csupán csak a helyi forgalom szempontjából; 
ha helyes itéletet akarunk magunknak. képez- 
ni annak jelentősége felől: az egész ország- 
rész általános viszonyaira is tekintettel kell 
lennünk s igy alkotnunk meg az itéletet. 
Ipari vagy Kereskedelmi emporiumök még 
nincsenek ugyan a Mezőség határain belűl; 
de igen fontos közlekedési vonalok mennek 
keresztűl rajta, vagy kellend majd keresztűl 
vezettetniők. 

A Mezőség útügye nagy jelentőséggel 
bir a localis forgalom, a keleti vasut forgal- 
mi viszonyai tekintetében és nagy jelentő- 
séggel bir stratggiai tekintetben, minthogy 
bizonyos rövid összekötő utaknak egyenesen a 
Mezőségen kell keresztül menniök; épen azért 
egységes terv szerint kell az utakat kiépite- 
ni. Először is az országutak irányát szüksé- 
ges megállapitni; aztán pedig a megyei utakat 
kell ezekkel összeköttetésbe hozni s illetőleg 
ezeknek kell a vicinalis utakkal kapcsolatban 
a Mezőség úthálózatát kiegészitniök. 

Az állam ugyan hozzá kezdett egy or- 
szágúthoz, melyet Kolozsvártól Szász-Rége- 
nig a Mezőségen át akar kiépitni; ez az 
épités azonban roppant lassan halad előre, 
mert ha valahol, valamiben takarókoskodni 
akarnak: az erdélyrészi utak kiépitésére elő- 
irányzott összegeket törlik. Persze mit is je- 

hatná a járó-kelők figyelmét s gyanakodást kelt- 
hetne. 

Es mind igy követve lépteimet, siránkozó, 
kérő hangon ezeket mondta el, 

A herczeg az óváros egyik palotájában 
lakik, melyet meg fogok önnek mutatul; szeren- 
csétlenségre az ivezetes ablakok s az erkély az 
udvar felől vannak. Donuna Graza, kitöna 
tengerparton látott, leánya az öreg herczegnek. 
A kocsistól megtudtam, hogy méltóságodat, főként 
a leány érdekli, mert meglátván őt egy reggel a 
Margelline-téren, ö hozzá (a kocsishoz) folyamo- 
dott, hogy eszközöljön ki méltóságod számára ta- 
lálkozást vele; a kocsis megismerte önt. A kis- 
asszony ama találkozás óta nem kocsizik ki, de 
minden reggel eljár isteni tiszteletre, azt is mind- 
járt megmondom, melyik templomba. Otthon meg- 
látni őt lehetetlen; a herczeg szoros felügyelet 
alatt tartja s van egy gondviselőnő mellette, ki 
soha el nem hagyja, mindig 0 mellett van, 
az öreg Gelsomina. E szerint legfeljebb szem- 
beszédet lehet vele folytatni a templomban; hol- 
nap elmegyünk oda. 

Exelenza egy piasztert igért nekem e közle- 
ményekért. 

Egy aranyat dobtam oda Tortanielnek, ki 
kezemet megcsókolva, kért, hogy még egy kis 
borravalóval tetézzem e kegyet. Azt is megadtam 
jó szivvel; azután kért egy kis dohányt. Oda 
nyujtottam neki szivartárczámat s hogy legyen 
mivel rágyujtson, a számban levő égő szivart is. 
A szivart fogai közé fogta, a tárczát eltette zse- 
bébe s bukfenczeket hányva, távozott. 

Másnap reggel későn ébredtem fel ; még 
mielőtt kinyitottam volna szemeimet, két alak 
állt képzetem előtt, Grazia és Tortaniel. 

Hirtelen homlokomra csaptam, egyszerre 
eszembe jutván, - hogy nem mondtam meg 
lakásomat s nevemet a lazzaroninak. Abban a 
perczben, mintha csak e gondolatra várt volna, 
belépni láttam őt az ajtón: már egy óra óta vá- 
rakozott reám a szalonban. 

/ 

lyével itt hamar 

nélkülözni, is azt minden irányban pénzzel 

szeköttetés, ha a Királyhágón tul még rosz- 
szabb utak vannak ? - mit jelent az, hogy 
az u. n. utakoh a 
s tönkre mennek, ha Kalocsa és a Duna kö- 
zött sem jobbak a közlekedési viszonyok ? ! 
E közben azonban jtik az erdélyi ré- 
szek végtelenül fontos a ographiai helyzetét, 
éelfelejtik azt a nagy j entőséget, melylyel 
az erdélyi részek-útügye i 
delme szempontjából bir! 

Ha megakarjuk védni az erdélyi útszo- 
rosokat; hozzájok kell hogy férhessünk; a 
belső forgalomra nézt pedig hasonlókép nem 
közönyös, ha vajon a kérdésben forgó termé- 
keny gabona-vidékkel való közlekedés biztos 
és könnyü-é vagy sem. 

A Mezőségen megvannak, részben 
kiépitendők a következő országutak: 

1.) a Kolozsvártól Szász-Régenig ve- 
zető ut, folytatva a Maros mentén egészen a 
tölgyesi szorosig; 

2) a Maroslúdastól Beszterczéig vezető 
út, csatlakozással a gyulafehérvári uthoz és 
1 Beszterczétől Máramarosig kiépitendő ut- 
oz. 

pedig 

Az utóbb emlitett út kiépitése s illető- 
leg befejezése igen nagy fontossággal bir; 
itt föltétlenül katonai erőt kell alkalmazni, 
mivel a közmunka erő nem elégséges s mi- 
vel az ezen az utvonalon szükséges robban- 
tások csakis te 
által eszközölh üszaki csapatok segé- 

etne készitni az utat, 
melynek mint rövi zekötő vonalnak ki- 
váló fontossága van 

Ha a Mezőség a fennebb emlitett két 
országuttal át lesz szelve, akkor nem keve- 
sebb fontossággal fog, birni az, hogy a me- 
gyei utvonalok állapittassanak meg, melyek 
t. i. a vidéket részint a vasuttal, részint 
az országutakkal fogják özszekötni. 

Az utépités már magában nehéz dolog 
a Mezőségen; de nem kevésbbé megnehezíti 
fenntartásukat is az, hogy ha az utakat 
technikailag 
ki, az utsánczok pedig nem helyesen nivel- 
láltatnak. 

Nem épen szükség a mérnökök drága 
számlái szerint építeni, azonban a közmun- 
kaerőt technikai közegek segélyévei szaksze- 
rüen kell alkalmazni és vezetni; igy aztán 
olcsón is, jól is lehet nálunk épitni. Erdély 

még nem ért meg arra, hogy a közmunkát 

- Exelenza, én itt vagyok szólt épen ugy, 
mint az az előtti estén. ! 
- Heogy jöttél ide? 

Az ide vezető uton. Méltóságod inassa 
előbb nem akart bebocsátani, de azzal fenyege- 
tőztem, hogy el üzetem őt szolgálatából s aztán 

kinyitotta az ajtót előttem. 
-De ki mondta meg neked, hogy hol 

lakom ? 

- Tegnuap este ki mondta meg, hogy a 
San-Carlino szinházba ment on? Mi magam szö- 
rű emberek megtudunk mindent, a mit akarunk. 

Tortaniel magával hozta volt guitárrját is; 
eldalolta mellette a legujabb, az utczán és szalo- 
nokban egy iránt kedvelt, kis dalokat; de ma 
reggel semmi kedvem sem volt zenét élvezni; 
siettem a templomba; lefoglaltam a legelső utam- 
ba akadt carazzello:t; Tortaniel fel ült a bakra, 
s vágtatva tova hajtottunk; de alig hogy be ér- 
tünk a régi városba, annyi mindenféle akadályok 
gördültek előnkbe, anynyi kellemetlen taszigálás. 
nak, összeütközésnek lettünk kitéve, s utunkban 
feltartoztatva; emberek jöttek mentek sietősen, ál- 
latokat hajtottak mindenfelé, szamarakat zöldsé- 
ges kosarakkal hátukon, fejös teheneket, kecské- 
ket ki a mezőre, disznókat a mészárszékre, fiatal 
katona-növendékek egyenruhában, szép sorban fel- 
állitva, jöttek velünk szembe a reggeli miséről, 
papoktól vezetve; fejérbe öltözött fiuk vittek meg- 
gyujtott szentelt gyertyákat, kisérve örök nyuga- 
lomra egy halottat, s őket meg egész csoport 
utcza gyermek vette körül, egymásközt czivakod- 
va, hogy melyik gyüjthesse papirtölcsérébe a gyer- 
tyákról leecsepegő sárgás viaszkot; a mint ezek 
igy dalolva, taszigálódva, kiáltozva, néhol vesze- 
kedve, össze vissza tolongtak az utczán, annyira 
gátolták néhol a közlekedést, hogy hitemre mon- 
dóm donna Graczia nem egyszer, de tizszer is ha- 
za mehetett mig én megérkeztem a kicsiny temp- 
lom elő csarnokába. 

Tortaniel első lépett bé az egy házba, s az- 

ovak a sárba belehalnak 

gyarország vér. 

icailag képzett munkások 

tapasztalatlan közegek jelölik 

vitatására hivnának egybe, nem küld képviselő- 

után felemelt 

megváltani, tehát egy ujabb adóval pótolni 
lehetne. i 

Nálunk sok az idő, sok a munkaerő, 
de nincs pénz; s a paraszt örömestebb dol- 
gozik egész héten át, semhogy e hetet pénz- 
zel váltsa meg, mert nincs pénze, épen ugy 
mint a középbirtokosnak. 4 
A mezőségi uthálózat központjának mi, részünkról Kis-Sármás vidékét tartjuk, mi 
után nemcsak a Kolozsvártól Szászrégenig, 

hanem a Marosludastól Beszterczéig vezető 
ut is itt, e vidéken keresztezi egymást. Te- 
hát innen kiindulva kellene kiépitni a me- 
gyei utakat Szamosujvár és Marosvásárhely, 
Teke, Torda és a keleti vasutnak Kocsárd 
és Apahida közötti állomásai felé. Magától 

értetik, hogy a vicinalis utakat aztán ezek- 
be a megyei utakba kellene bevezetni, hogy 
a fő forgalmi utakkal való összeköttetés min- 
den irányban biztositva legyen. 

Ugyde, a Mezőségnek nincs köve és 
kavicsa, talaja agyagos, s az egész terűletet 
minden íránybaniinem széles ugyan, de csak- 
nem függélyes völgyek szeldelik át, a viz- 
nek nincs lefolyása, miért itt vagy a völ- 
gyek iszaposodnak el, vagy pedig a vizal- 
kot hosszu, keskeny tavacskákat. 

Hogy milyen nehézségekkel jár tehát 
itb az utépités: világos, valamint az is kéz- 
zelfogható, hogy a kavics kivitele rendkivüli 
költségeket vesz igénybe. 

Közönséges eszközökkel itt nem lehet 
czélhoz érni, még pedig annyival kevésbbé, 
mivel a telepek, honnan kavicsot lehet 
reduirálni, a Mezőség szélén és nem p. 
0. közepén vannak; ennélfogva tanácsosnak 
látszik, egy kő- és kavicsraktárt 1elállitani, 
mely vagy M.-Ludasról vagy Szamosujvát- 
ról láttatnék el kavicscsal. ÁAz absolut re- 
gime alatt volt is tervezve valami ilyenfor- 
ma; de az óta nem történt többé semmi ez 
irányban. 

- Az osztrák alkotmánypárt balközépi 

klubja vasárnap délelőtt ülést tartott, hogy a ha- 
ladó pártnak a delegácionális intézmény megvál- 
toztatása czéljából tett inditványát tanácskozás 
alá vegye. Az ülésen hg. Auersperg miniszterel- 
nök is jelen volt. Élénk vita támadt a fölött : 
vajjon ezen ügy a pártgyülések elé tartozik-e 

vagy nem? Anersperg melegen beszélt amellett, 

hogy jelentse ki a klub, miszerint azon pártgyü- 
lekezetre, melyet a haladó-párt inditványa meg- 

egy nagy nehézkes ajtó függönyt, 
hogy könnyebben bejuthassak én is. A mint ben 
voltuank mind a ketten, vezetőm előbb az ajtónál 
hajtott térdet, azután valamennyi oltár előtt, 
minden felfüggesztett kép előtt, megcsókolta két 
vagy három papnak kezét, kik elhaladtak előt- 
tönk, s azután sietett be egy kis mellék kápol- 
nába, hol térdre omolva el kezdett imádkozni. Be- 
végezvén buzgó imáját, megszólitott egy őreg pa- 
pot kivel belépve a templom melletti szentélybe, 
meglehetős hoósszason értekezett; ez megtörténvén 
ismét visszatért hozzám, s egy meglehetős sőtét 
folyosóba vezetett, mivel az csak egy kis kerek 
ugynevezett „ökör szem" féle ablakon át nyert 
világosságot, és a melyen át mindent lehetett lát- 
ni, mi a templomban tőörténik. - 

- főjjön el ide holnap kora reggel, su- 
sogta alig hallhatólag Tortaniel, s különösen ne 
mutassa magát senkinek, mara djon rejtve itt, 

külömben el van veszve minden. 

Egy rejtett oldal-ajtón vezetett ki az utczá- 

ra, a nélkül, hogy közölni akarta volna velem 

mit értekezett az öreg pappal. Minden kérdésemre 
csak azt felelte: 

- Ne tartson semmitől, ne aggodjék, biz- 

za csak reám a dolgot; nápolyi táj nyelven szól- 

va: „Nun venincaricate." Oly szó ez, mely nem 

tür ellentmondást. Állát előre nyujtvaj vállát fel- 
huzva, s nyakát bemélyesztve kabátjába, mondta 

ki azt Tortaniel. 
Még másnapig várni, hogy egy perczre meg- 

láthassam Graziát, ez nagyon laossza időnek, és 

igen türhetlennek tetszett előttem. Tortaniel meg- 

sajnált s este, őt óra felé eljött utánnam, midőn 

éppen asztalhoz akartam ülni. ! 
- Végezze bé csak előbb étkezését szólt, 

majd én felszolgálok önnak. Meg is tette, még 

pedig nagy ügyességgel és gyorsasággal, nem mu- 

de boromból 

nem akart inni, mely pedig finom bordanux-i volt 
lasztván el, megenni a maradékot, 

azt mondta róla, hogyi vizenyös, izetlen, s igérte, 

ket; tudatta egyattal - mint a „D, Z. 

hogy Magyarország a tárgyalások kezdetén maga 
is ohajtotta a delegációk eltörlését, hanem az 
osztrák kormány ezen kivánságot ellenezte és si- 

került is azt elejtetnie. Miután azon, indi vány 

ellen, hogy a pártértekezletre képviselőket n küld- 

jenek, többen fölszólaltak, egy tag az ndityányt 

szelidébb formában módositotta, azonban ezen mó- 
* A ű * ű i. 

desított formában is csak négy szótöbbséggel (12 1 

szavazat ellen 16-tal) fogadták azt el. Ezután el- 
határozták, hogy a tanácskozást kedden folytat- 
ják, mivel a jelenlevők számát csekélynék tar- 
tották. 

. 

- A delegációknak az idén az év ele- 
jén kellene összeülni, s a közös kormány azok 
összehivását ez évben is május hóra tervezi. A 
bökkenő azonban az, hagy addig a kiegyezés nem 

lehet kész, s igy addig aligha nyer elintézést a 

kvóta, a közösügyi költségek mikénti fedezésének 

módja. - Egyik bécsi lap azzal a jóakaratu ta- 
nácscsal áll elő, hogy üljenek össze a delegációk 

májusban és szavazzák meg akkor a kiadásokat. 

Azután üljenek össze majd az őszön, s akkorsza- 

vazzák meg a fedezetet. - Magyar kormánykö- 
rökben az a vélemény, hogy a delegaciók ülése 
zésére elég idő lesz őszszel is, mikor a kiegye- 

zési ügyek már mindkét állam törvényhozása ál- 

tal el lesznek intézve. 1isk 
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- A házszabályok 181-ik §-ánag - 
mely szerint „husz tag kivánatára az elnők ülést 

hirdetni kötelest - értelmezésére kiküldött bizott- 

ság tegnapelőtti ülésében elintérte a reá bizott fel- 
adatott, Tisza miniszterelnök bozzájárulásával meg- 
állapityán, hogy midőn a ház üléseit elnapolja 
14, 

formájára nézve a következőkben állapodott meg a 

bizottság: ,Az akarat nyilvánitásának az elnöknél, 

illetőleg a távollétben általa helyettesitett alel- 

nöknél vagy személyesen, és pedig ugyanegy na- 
pon kell megtétetni, vagy pedig együttesen és sa- 

jágkezüleg kiállitott oly nyilatkozatban, mely a 

kivánat indokait is magában foglalja. Minden 

egyes aláirás mellé annak kelte is kiteendő, s az 

ülés csak az esetben hivandó össze, ha a legko- 

rábbi kelet s a nyilatkozat beadása közt 14 nap- 
nál több idő nem telt le. A nyilatkozatot aláirói 

közül legalább mnégyen tartoznak benyujtani". 

sSzilágyi D. előadó terjesztendi a ház elé a 

bizottság eme javaslatait, melyeknek az aláirások 

hogy ennél sokkal jobbat szerez ő nekem, Bevég- 

ződvén az ebéd, rögtön felkiáltott. 

látni a „principessinát,6 a kis herczegnőt. Előbb 

nem mondta miért jött, sejtve, hogy azon eset- 

ben nem ebédelt volna velem nyugodtan. 

utczáin voltunk, s megálltunk a legmagasabb 

ház kapuja előtt, melyhez hasonlót, még nem 

láttam életemben. A tető párkányzaton atól, 

hat emeletet számláltam meg, még pedig nápolyi 

emeleteket. ai in 

Vecsernye után nem mertem volna legye- 

dül belépni udvarába. Sötét nyirkos kinézésü, ház 

volt, időrongált fala nem tudom mitéle zöldes 

szinű sár levet izzadott ki folyton. A lépesőzet : 

sikamlós, roskadazó, tőredezett, bemohózott lépcső 

fokaival, csavarosan kanyarodott fel egy söbét 

len napsugár. Igy kelle nekem felhatolni/ snem is 

hét, hanem nyolcz emeleten keresztül, ikezét fo - 

va Tortanielnek, ki talán, (ugy jött nekemi most) 

mind addig megcsalt, és nem más, mint vala- 

rencsétlen vezetőmet ki elég merész és szemte- 

lon volt nyugtalanságot kelteni bennem. 

A szegény fiut legkevésbbé sem ejtette bá- 

mulatba e fenyegetés, s beérte azzal hogy fejét 

lehajtva könyökét emelte védül kikerülni az üt- 

önbecsérzetét. Ugy vélekedett s azon meggyőző- 

alatt, jogában áll, nejét, vagy más ee 

megiitlegelni vagy más testi bünte
tés en részesi- 

teni. Ez volt véleménye anyjának is, kivel ne- 

hány nap mulva megismerkedtem. Kérdeztem ez 

assszonytól, ki szép és fiatal volt még, ha férje 

meg szokta-e verni néha? 

(Eek- 

mi övidebb időre felfüggeszti 4 nappal 

anni kijelentésenután az elnők 
ülést köte ani. A kivánság nyilvántásának 

- Most vegye ön kalapját, megyünk meg- 

Egy negyedóra mulva, már a régi város 

kutat képezve, melybe soha bé nem hatolt egyet- 

mely alsóbb rendü Fra-Diavolo. Végre ismét meg- 

pillantottam a napvilágot, s legelső mozdulatam 

volt felemelni botomat, s veréssel fenyegetni, sze- 

legeket; a tény maga legkevésbbő sem sérthette 

désben élt, hogy minden kereszténynek a nap



zött, s ez 

keltére vonatkozó része ellen Madarász külön- 

véleményt jelentett be. 

- A bankkérdéshez. Föltünt némelyek 

előtt, irja az „E. Z." hogy sem a Lucamféle bank- 

statutum-javaslat ujabb kiadásában, sem a két 

kormány között megállapitott pontozatokban anyelv 

kérdésről Magyarországot illetőleg nincsen szó. Ez 

nagyon természetes, amint hogy egyáltalán sem- 

miféle nyelv-kérdésről nincs mban, s 

nem is lehet, mert a könyvveze és, levelezések stb. 

kérdése nem tartozhatik az organicus intézkedé- 

seket magában foglaló törvényjavaslatba. 

Anyelv-kérdés külön egyezmény tárgyá
t ké- 

pezik a magyar kormány és a bank-társulat kö- 

yezmény alapvonalai, mint hitelesen 

értesülünk, meg is vannak már állapitva,
 s mind- 

két részről elfogadva.. Ezek szerint a bank-
társu- 

lat budapesti igazgatósága jegyzőkönyveit 
magyar 

és német nyelven fogja vezetni. Német
ül is azért, 

hogy a főtanács ellenőrző közegeinek eljárá
sa meg- 

nehezitve ne legyen. Ellenben a budapesti igaz- 

gatóság és a magyarországi fiókok köz
ött az érint- 

kezés és levelezés mindenben és egé
szen magyat lesz. 

A felekkel az igazgatóság azon ny
elven fog érint- 

kezni, a melyen azt kivánják. 

A keleti kérdés. 

Ignatieff missioja. 

Ignatieff missiójáról ,jól értesült 

forrásbóle irják mart, 10-ki kelettel Berlinből a 

„Pol. Corr"-nak, hogy Ignatieff megjele
nése Ber- 

linben az ottani magas körökben a legjobb be- 

nyomást gyakorolta, s ő is a legnagyobb mér- 

tékben megelégedve lehet a fogadtatással, mely- 

ben részesült Berlinben. Ignatieff teljes 
nyiltság- 

gal adta elő az orosz kormány intentióit s felvilá- 

gositásai tökéletesen egybehangzók a „
Pol. Corr."- 

nak azon pétervári tudósitásával, m
elyben ismer- 

tetve volt azon diplomatiai instructi
ó, melyet Gor- 

csakoff az orosz követeknek küldöt
t. Ignatieff fel- 

világositásai nem hagynak fenn semmi
 kétséget 

aziránt, hogy Oroszország már elérk
ezettnek látja 

azon időpontot, melyben Törökországot az euró- 

pai hatalmak által közösen követelt és ajánlott 

reformok megvalósitására kényszeritse. Az 
europai 

hatalmak már készen állnak ezen eshetőségre 

mondja a berlini tudósitás - s egyetértésünk 

azon eset bekövetkeztére is már biztositva van. 

„Ebben egy igen örvendete biztositók a van a ke- 

leti válság további békés fejlődésének." 

Be kell azonban vallani, hogy a portának 

még mindig hatalmában van kikerülni az ell
ensé- 

ges kedélyek kitörését az ál 1 y rá áll egy 

telyesen érvényes kötelezettég elvállalására. Igy a 

,Pol. Corr." berlini levele. 

A mi azt a kötelezettséget illeti, ezalatt az 

a már sokszor emlegetett nemzetkőzi jegyzőkön
yv 

készitése és aláirása értetik. Erre nézve pedig az 

a tudósitás érkezik Londonból, hogy az angol 

kormány mit sem akar tudni. 

Pétorvárról irják ugyancsak a ,Pol. 

Corr.5-nak, hogy Ignatieffnek Bismarck herczeg- 

gel folytatott értekezéséből azt a meggyőződést 

lehet meriteni, hogy Oroszország minden körül- 

mény között számithat Németország erkölcsi tá- 

mogatására és arra, hogy e hatalmas szomszédja 

- Guanne ce vo (mikor szükséges) volt a 

higgadt felelet. 

Ez érvből kiindulva verte el néha jól, an- 

gol utazókkal terhelt szamarait, midőn a Cam- 

aldules magaslatokra vezérelte őket. 

- Ne legyen türelmetlen, szólt szeliden, 

helyt vagyunk, megérkeztünk. Igaz is, hogy en- 

nél magasabbra hatolnunk lehetetlen volt. Egyi- 

kén voltunk amaz ivezetes teraszszoknak, melyek 

a nápolyi házak tetözetéül szolgálnak. E szük 

„fennsikról", mely körülfsemmi korlát nem volt 

alkalmazva, bellehete látni az egész várost. 

Fejemet kissó előre nyujtva, egész sereg 

más hasonló terassera esett tekintetem ; volt itt 

minden alaku, s külömbőző magasságu, ugy tün- 

tek fel, mint egy ezer, meg ezer darabra osztott 

nagy tömeg, barázdáktól át meg át szelve, ezek 

voltak az utczák, mély szakadások, honnét folyto- 

nos zavart moraj hangzott fel, kerekek dühöngé- 

se, lovak patkóinak csattogása, lárma és kiabá- 

lás. E kőtömegek közül százával csillogtak ki a 

kupalaku templomfedelek, a tornyok, bekoritett 

székesegyházak, magasan álló kereszttel hegyök- 

ben, melyek az eget látszának fenyegetni. Egy- 

szerre valamennyi harang mozgásba jött, oly bor- 

zasztó zugás, zaj volt ez, ugy szólt fenn mint egy 

óriási vihar-bömbölés, hogy isten tudja hová ra- 
gad el magával, ha a Tortaniel erőteljes karja 

nem jó tsegélyemre e perczben. Megtámasztott 

egy felnyuló fal részlethez, mely lehet, egy kilen- 

czedik emeletnek volt kezdete, s melyet óvatos- 

ságból, vagy pénz hiányból hagytak abban. Fel- 

emeltem tekintetemet s elnéztem a város felett, 

hogy szabaduljak a szédülettől, mely kezdett erőt 

venni rajtam. A lenyugvó nap az egész tájra, 

melyet a szem beláthatott, a Vesuv-tól Capri 

szigetéig, egy tüzfényben égő vöröses leplet bori- 

tott. A tenger és az ég, egyaránt átlátszó csen- 

des és tiszta egy más tekintetépben látszanak mé- 

lyedni. 
(Folyt. kövt.) 

az orosz birodalomnak befolyást fog gyakorolni 

ezen ország érdekében a többi hatalmakra. Bis- 

marck herczeg teljesen csatlakozik Oroszország 

méltányos és igazságos követeléseihez. 
Török kékkönyv. 

A török parlament elé, mint jelentik, 

egy diplomatiai k ék könyv fog terjesztetni, mely 

már sajtó alatt van. A kieki kikötő megnyitására 
és elzárására vonatkozó levelezések, melyek a porta 

és monarchiánk közt folytak, az előbbi szándék 
ellenére a kék könyvből kihagyattak. A már jel- 

zett körirat, mely a hatalmakhoz lett volna in- 

tézendő, s melyben a lefegyverezés kérdése is 
érintetett volna, - mint az „Allgemeine Zeitung"- 

nak irják, - angol tanácsra, hogy a helyzet még 

nehezebbé ne tétessék, elmaradt; de csak elha- 

lasztatott, valószinüleg csak a montenegrói béke- 

kötésig. Mihelyt ez is meg lesz, a török kor- 

mány egy körirattal fog fellépni, melyben a bé- 

kekötésekről értesiteni fogja a cabineteket, s hang- 

sulyozni azt a szükségességet, hogy vége vetessék 
az elviselhetetlen és sanyaru helyzetnek, melyben 
a porta Oroszország fenyegető magatartása s azon 

kényszer által, hogy egy nagy hadsereget talpon 

kell tartania, van. 

A törok-montenegróiibéke. 
A török-montenegrói békekötés nehezen ha- 

lad előre. A porta nem annyira a spizai kikötő, 

mint inkább Niksics és Vasszojevicse átengedésé- 

ről nem akar mit sem hallani. A montenegróiak 

azzal fenyegetőznek, hogy ha a béke e hó 21-ig 

meg nem köttetik, nem egyeznek bele a fegyver- 

szünet meghosszabbitásába. A „Glas Crnagorcza" 
nyiltan kijelenté, hogy ha Oroszország megkezdi 
a háborut, senki se higyje, hogy Montenegró bé- 

kében marad. 

A képviselőházból. 
A ház marcz. 13-iki ülésében tárgyalás alá 

vétetett az igazságügyi bizottság jelentése azon 
módositások tárgyában, melyet a főrendiház az 
uzsora-törvényjavaslatra vonatkozólag tett. - A. 

főrendiház módositásai az igazságügyi bizottság 
szövegezésében elfogadtattak. 

Tárgyalás alá vétetett a honvédségi felsze- 
relési cikkek beszerzésből keletkezett költségtöbb- 
let fedezésére szükséges póthitelről szóló törvény- 

javaslat. - Ordódy előadó indokolja a pénz- 
ügyi bizottság azon javaslatát, hogy e póthitel 

megszavaztassék. - Kemény Mihály azon ké- 

rést intézi a kormányhoz, hogy a mennyiben a 

felszerelési cikkekre nézve a szerződések végleg 
még meg nem köttettek, a magyar iparosok le- 

hetőleg figyelembe véttessenek a cikkek szállitá- 

sában, még azon esetben is, ha drágábban szál- 

litanának, a mi természetes, mert a magyar ipar 

ma még a külfölddel nem versenyezhet. E mel- 

lett azon óhaját fejezi ki, hogy a szállitások le- 

hetőleg kis részletekben adassanak ki, a miszin- 
tén a magyar ipar javára fog szolgálni. 

Széll pénzügyminister megjegyzi, hogy a 

magyar iparosok minden állami beszerzésnél le- 
hetőleg figyelembe vétetnek. Az e tekintetben kö- 

vetendő eljárásra vonatkozólag a miniszteriumban 

egy javaslat készül, mely részletesen gondoskodik 

ezen kérdésről, s az egyöntetü eljárást fogja meg- 

állapitani az állami beszerzések tekintetében. A 
kisebb részletekben történő kiadásoknál a kormány 
szintéón igyekszik az állam érdekét a magyar 
ipar érdekeivel összhangzásba hozni. - Zsedé- 
nyi kijelenti, hogy a pénzügyi bizottság is a Ke- 

mény által hangoztatott elvből indult ki, s azt 

több izben hangsulyozta is, de a honvédelmi mi- 

niszter ez esetben a saját felelősségére kötötte 

meg aszerződéseket, dea bizottság meggyőződött ar- 

ról, hogy több magyar vállalkozó tekintetbe vétetett, 

bár egyes cikkeik, mint pl. a kesztyük igen drá- 
gán fizettettek. - A törvényjavaslat erre ugy 

általánosságban, mint részleteiben elfogadtatott. 

Ezután Csiky István mentelmi ügyét vet- 
te a ház tárgyalás alá. A mentelmi bizottság vé- 
leménye szerint „Csiky mentelmi joga a Jeszensz- 

ky István százados által emelt becsületbiztonság 
elleni kihágás miatti panasz megvizsgálhatása te- 

kintetéből felfüggesztendő, mert ezen vizsgálat 
meginditására a képviselő által emelt vádak alap- 
talansága nyujtott alkalmat, s egy zaklatás ese- 

te fenn nem forog. - Ellenkezője áll a dolognak 
Kósa Kálmán panaszával szemben, a hol a zak- 

latás esete világosan fenforog, mert nevezett kép- 

viselő, ezen panaszló által nemcsak hogy megtá- 

madtatott, de még bántalmaztatott is, s ennek 

daczára a vizsgálat elrendelése általa kérelmezte- 

tik; ebből kifolyólag tehát ez esetre a mentelmi 

jog felfüggesztését nem ajánlhatja. Csiky a 
házhoz intézett levelében a mentelmi bizottság 
javaslatával szemben miudkét panaszra nézve men- 
telmi jogát felfüggesztetni kéri. - Csanády 

kérdést intéz Cziple előadóhoz, vajjon Csiky Ist- 

ván megidéztetett-e az erzsébethvárosi járásbiró 
által? - Cziple előadó kijelenti, hogy a vizs- 

gálati iratok szerint Csiky önkényt jelent meg a 
biróság előtt. - Cs anády ezen körülmény fi- 

gyelembe vételével nem helyeselheti a birói el- 
járás helytelenitésére vonatkozó inditványát. A 

mentelmi jogot ezen esetben annálinkább felfüg- 

gesztetni kéri, mert Csikynek a hozzá iutézett 
leveléből meggyőződött, hogy ő ezen ügyben nem 
áll egészen tisztán. (Derültség.) 

Cziple előadó megjegyzi, hogy a bizottsá- 

gi jelentésben szó sincs arról, hogy az illető já- 
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rásbiró eljárása helytelenittessék; ott csak egy- 

szerüen konstatáltatik amem korrekt eljárás. Mint- 
hogy Csiky maga kéri a háztól mentelmi jogá- 

nak felfüggesztését, e tekintetben semmi megjegy- 
zése nem lehet. - Csanádi kijelenté, hogy fél- 

tértette Csiky levelét, mert azt hitte, abban az 

foglaltatik, hogy ne adassék ki. Minthogy pedig 

látja, hogy ennek épen ellenkezője foglaltatik 

a levélben, előbbi szavait oda magyarázza, hogy 

e körülmény a mellett tanuskodik, hogy Csiky 

teljesen ártatlan (Derültség). 

A ház szavazás utján a mentelmi bizottság 
javaslatát az első panaszra nézve nem fogadta el; 

a másodikra nézve elfogadta, s e szerint Csiky 

István mentelmi jogát egyik panaszra nézve sem 

függesztette fel. 
Elnök azon véleményének ad kifejezést, 

hogy miután az erzsébetvárosi járásbiróság eljárá- 

sára nézve a mentelmi bizot ság javaslatot nem 

terjeszt elő, a ház határozatának tárgya nincs. 

Ezután a miniszterelnök s pénzügyminiszter 
bejelentvén, hogy holnap több interpellációra vá- 

laszolni szándékoznak, az ülés véget ért. 

A felsőházból. 
A főrendek márcz. 13-iki ülésében Szapá- 

ry Antal gr. a hármas bizottság jelentését ter- 

jesztette elé a 74-ik évi zárszámadásokra és agö- 

móöri iparvasutra vonatkozó képviselőházi határo- 

zatok, továbbá a Magyar- és Horvát-Szlavonor- 

szágok közötti leszámitolásról szóló tvjavaslat tár- 

gyában. Schlauch püspök inditványára elhatá- 

roztatott, hogy a ma bemutatott bizottsági jelen- 

tések, a kir. Curiánál alkalmazandó birákról szóló 

tvjavaslatok a holnap tartandó ülésben fognak tár- 

gyaltatni. Ezzel az ülés véget ért. 

Az 1876. évi utolsó évnegyed állami 

bevételei s kiadásai. 

Budapest, mártius 13. 

A hivatalos lap közli az 1876. évi utolsó 
évnegyedének állami bevételeiről s kiadásairól 

szóló kimutatásokat. E kimutatásokat a követke- 

zőkben állitjuk össze, - megjegyezvén, hogy a 

zárjel közt foglalt s 4- jegygyel megjelölt számok 
azon összeget jelentik, melylyel az 1876, év. IV. 
negyedének bevételei vagy kiadásai az 1875. év 

IV. negyedének bevételeit vagy kiadásait megha- 

ladják; a - jegygyel jelöltek pedig azon ősz- 
szegeket, melyekkel a mult évieknél alacso- 
nyabbak. 

I. Állami tevételek. Egyenes adók 32 mil- 
lló 138,931 frt 41 kr (4-3.445,824,15). Fogyasz- 
tási adók 3.473,525.21 (-342,485.16). Vámke- 

zelési átalányból 140,169.42 (-7.251,75). Bé- 
lyeg 1.978,829.02 (--47.148,82). Jogilletékek 
3.652,167.97 (4-207.849.87). Dijak 132.868 

frt 21 kr (-50,515.99). Fémjelzés 3,767.48 
(-574.74). Ált. hid- és róvvám 5,404.21 (- 

3,670.89). Dohányjövedék 6 814,361.28 (4-254 

ezer 896 frt 45 kr.) Lottojövedék 1.088.468.27 

(4-74,770.67). Sójövedék 4.477,105.44 (4-180 
ezer 864 frt 98 kr.) Államjószágok 1.428,896.10 
(4-308,800.91). Államerdők 2.500,130.38 (- 
51,052.85). Bányászat és pénzverde 6.262,514.69 

(4-8,846.17). Államnyomda 247,652.07 (4-106 
ezer 324 frt 67 kr). Államépületek 10,822.89 
(-1,591-34). Ingó államvagyon 1.466,627.46 
(1,858,494,12). Államvasutak és gyárak tiszta 

jövedelme 664,685.56 (4-190,463.56). Különféle 
rendes bevételek 166,266.29 (-36,4783.61). Kü- 
löntéle rendkivüli bevételek 2.098,655.89 (-- 
1.898,299,80). A sorsolási kölcsön bevételei 1 

millió 346,314.80 (4-1.092,814.80). Posta 1 
millió 425,424,97 (4-87,502.64). Távirda 401,447 
frt 08 kr (--90,138.49). Ménesek 528,989.66 
(9,972.76). - Összesen 72.453,025.90 (- 
8.667,723.92). 

II. Álla mi kiadások. A királyi udvar- 
tartás költségei 1,155.840.42 (-1,301.09). Ő 
cs. és ap. kir. Felsége kabineti irodája 18.686.25 
(F112.50). A főrendi és képviselőház szükségle- 
tei 348.348.15 (4-147.850.88). Közösügyi kia- 
dások 8,850.229.76 (4-2,422.332.45). Az 1849. 
évtől az 1867. évig tettleg fennállott közp. kor- 

mány közegeinek nyugdijai 83.693.50 (-11. m. 

418,02). Nyugdijak (az illető miniszteri tárczák- 
nál) Allamadósságok, és pedig: Államadóssági já- 
rulék 7,616.686.56 (4-566 ezer 77 frt 49 kr). 

Földteherm. és őrökváltság 5,637.386.85 (--84. 
ezer 070.44). 30 mil. frtos kölcsön kamatai 

1,452.981.98 (4-100.416.34) 158 milliós kölcsőn 

kamatai 2,702.051.83 (-811,045.66). Függő 
államadósságok kamatai 113.071 frt 91 kr (-- 
56.127 frt 59 kr). Vasuti kamatbiztosítási előle- 
gek 1,919.887.78 (440.572-65). Horvát-Szlavon- 
országok beligazg. szükséglete 1,193.603.67 (- 
65.859.21). Fiume 21.917.74 (4-1,659.03). Ál- 
lami számvevőszék 31.244.92 (-1.217.30). Mi- 
nisterelnökség 98.039.84 (-4-48.038.94). Ő Fel- 
sége személye kőrüli miniszterium 15.437.45 
(-1,244.40). Horvát-Szlavon-Dalmát 9,459.16 

(-1,566.38). Belügyminiszterium 1,753.947.04 
(4-15.017.22). Pénzügyminiszterium és pedig: 
Pénzügyigazgatás, adóbeszedési és kezelési költsé- 

gek s nyugdijakkal együtt 3,224.289.57 (-- 

194.288.46). Dohányjövedék 1,685.276.36 (-- 
1,013.946.16). Lottojövedék 826.578.37 (4-296 
ezer 272.31). Sójöv. 529.796.93 (-79.695.99) 

Államjószágok 491.088.62 (4-8380.95). Állam- 

; 

erdők 1,087.898.60 (439.484.63). Bányászat és 

pénzverés 6,202.298.79 (-4-414.223.95). Állam- 
nyomda 132.027.14 (-18.948.60), Különféle 

rendes kiadások 74.106.20 (4-374.84). Rendki- 

vüli kiadások 650.938.63 (-8968.98). Horvát- 

Szlavonországnak az adóhátralékok 68 százalóka 

90.004.74. Közmunka és közlekedési miniszterium 

1,792.957.59 (--1.77.059,97). Földmivelés; ipar 

és kereskedelmi 258.319.68 (-831.244.26). Táv. 

irda 489.885,80 (-110.979 80). Posta 1. mil. 

702.8560.59 (4-569 ezer 864 frt Y1 kr). Méne- 

sek 811.340 frt. 24 kr (4-100.526 frt 31 kr). 

Vallás- és közoktatási miniszterium 880,925 frt 
56 kr. (-200477.58). Igazságügyi miniszterium 

2,671.928.47 (4-55.620.85). Honvédelmi minisz- 

terium 1,074.521.30 (-165.507.52). Összesen 
57,129.483.40 tehát 4- 3217,606.65. 

Vagyis az utolsó évnegyedben tett a 
1875 1876 

bevétel 63,785.301 frt 72,4583.025 frt 

kiadás 53,911.876 frt 57,129.483 frt 

tehát bevettünk 8,667.723 forinttal, kiadtunk 

3,217.606 frttal többet s igy 5,450.117 frttal 

javult az államháztartás mérlege az előző év 

utolsó negyedéhez képest. 

Magyar lapok szemléje. 
Az ,Ellenőr" ha tekinti az 1876 évi IV-ik 

évnegyedi állampénztári kimutatást, úgy találja, 
hogy a bevétel 72,453,025 ífrt 90 krt, a kiadás 

57,129,483 frt 40 krt tett. A bevétel tehát ti- 

zenöt milliónál többel haladja a kiadást, vagyis 
ez évnegyedről tizenöt millióval többet volt képes 
áthozni a pénzügyminiszter az állami bevételekből 
a folyó évre. Nem is volt kénytelen mind e na- 
pig holmi apró pénzmüveletekhez folyamodni a 

folyó kiadások fedezése czéljából. Nem kért sen- 

kitől előleget, nem tett zálogba semmit, mert az 

állami bevételek mult évi fokozatos javulása min- 

den operatiot fölöslegessé tett. Küzdöttünk az ele- 

mekkel, ránk jött a keleti bonyodalom s azért a 

helyes pénzügyi politika mégis tudott eredménye- 

ket felmutatni. Bizzunk a jövőben s reméljük, 

hogy a jövő év sem fog visszaesést mutatni, ha- 
nem további folytonos haladást a javulás utján. 

A „Hon" az uj pénzügyi kimutatásokból az 

államháztartásban beállott javulást látja. Külő- 

nős gondot, nagy erőfeszitést és -a válságos idők 

miatt - emberi erőt csaknem meghaladó tevé- 

kenységet tett szükségessé a kormány, és a nem- 

zet részéről is; távol van tőle, hogy ez eredmé- 

nyeket tulbecsülje, vagy rózsás szinben lássa a 

jövőt; küzdelmes fáradságos lesz az; de azt hi- 
szi jól esik a kormánynak és hemzetnek látni a 

megpróbáltatások napjaiban, hogy az erőfeszités 

nem veszett kárba és megérdemli Széll e sivár 

mezőn a nemzet teljes elismerését. 
A ,P. Napló" azt látja, hogy mint rende- 

sen, minden évnek utolsó negyede, ugy a mult 

évi is a bevételekben jelentékeny, mintegy 15 

milliónyi plust juttatott s ezzel mérsékelte az 

előbbi évnegyedek deficitjét. Ha végig néz a szá- 

mokon s eszébe jut a pénzügyminiszter ur nyi- 

latkozata, mely szerint ő eddig egy krajczár elő- 

leget sem vett igénybe és fedezte az összes ki- 

adásokat, majdnem ama bibliai csodára gondol, 

mely az öt kenyérről és három halról szól. Mert 

hát a pénzügyminiszter megsokszorozta a miliió- 

kat, s talált ott is pénzt, a hol nem volt. Ha 

majd azonban a zárszámadások előtte lesznek, 

megtalálja a „csodat valószinüleg természetes ma- 

gyarázatát, s ha az uj kiegyezés előterjesztetik, a 

pénzügyminiszter büvös hatalma iránti minden 

tisztelete mellett bátor lesz kérdezni, hogy ezzel 

a kiegyezéssel, ebben a költségvetésben mint véli 
helyreállithatni az egyensulyt minden csoda nélkül ? 

IRODALOM és MŰVESZET. 
Szép Mikhál. 

(Jókai legujabb szinműve, 4 felvonásban, előjáték- 

kal. Először adatott Kolozsvártt, 1877. marczius 

13-dikán.) 

(Vége.) 

Mindjárt a darab tulajdonképeni megindu- 

lásakor, önkénytelenül lelkünk elé tolakodik az a 

kérdés: miért kell Henriknek erőnek erejével ki- 

nyerni apjától az áldást? Attól az apától, kit 
már gyerekkorától elhagyott s azután sém szán- 
dékozik összeköttetésben lenni vele? Ha még az 

a természetes, emberies eszme ösztönözné az ifju 

lelkészt, hogy igy szóljon atyjához: „Ime öreg, 

nyugodj meg; nem vesztem el, hanem emberré 

tettem magamat!1 - vagy ha a remélhető gaz- 

dag örökség biztositása sarkalná: érthető volna a 

dolog. Hanem igy bizony méltán jöhet bárki arra 

a gondolatra, hogy Henriknek el kellett mennie 

az apjához, mert hát másként - mi lett volna a 

darabból? 
Természetes, hogy az indokolatlan helyzet 

még indokolatlanabb folytatást eredményezett. Az 
öreg vihodár, ez a megfejthetlen talány, a ki 

egy perczben magasztosnak akar feltünni, a má- 

sikban meg ismét közönséges hóhérrá silányul; ki 
egyszer bűüszke a mesterségére, máskor undorodik 

tőle s utóvégre is tragi-komicus hatást tesz a 
nézőre - egy negyedóra alatt átidomitja fiát, a 
fölszentelt papo. - hóhérrá. És az az ember, ki 
még néhány parcz előtt térdein esküdte, mily 
igaz és nemes szerelem köti őt össze Mikháljá- 

* 

val: baromi erőszakot tesz nején, a nőn, kihez 
imént imádkozott. 

A természetbuvárok előtt nem ismeretlen 
a physicai visszafejlődés; hanem annak a lé- 
lektani vissza-fejlődésnek, melynek pél- 
dáját adja Henrik ur: nem hisszük, hogy párja 
volna az összes szinműirodalomban. És hogy az 
első felvonás méltóképen meg legyen koronázva: 
Henrik ur a publicum elé hurczolja meggyalázott 

és elájult nejét - miért? Hát, hogy a „Kame- 

liás hölgy? Ármáudjaként, lábaihoz szórhassa ara- 
nyait e szavakkal: „Én kifizetlek téged=. Az már 
szent igaz, hogy itt a jóizlés, a gyöngédség, a 
valószinüség s minden emberi és drámai erény, 
csakugyan ki van fizetve - apró-pénzzel. 

A második felvonásban Mikhál, ez az is- 

tentelenül kijátszott, megcsalt, meggyalázott nő 
- várja a férjét s. a kútból előbukkanó Babura 

Pirkának csaknem édes reménykedéssel beszéli el, 

hogy majd elmennek ök Németországba; de azért 

nem csekély édelgéssel fogadja a Bálintjával ke- 
csegtető boszorkányságokat; majd öröm-sikol- 
tásra fakad: mert a férje jeladó kürtjét véli 

hallani. Szinte szeretnők megkérdeni: „Ugyan 
kedves tiszteletes asszony, melyik hát már az 
igazi?? Mig végre, a hóhér-legény megérkezte 

után - ki elbeszéli az öreg ivihodár gyászos ha- 

lálát s az ifju dicsteljes előmozdittatását - hisz 

szük: hogy mégis Bálint az igazi. 

Valóban, a darab czimzetes hősnője ép- 
oly könnyüséggel ringatja magát a legellent- 
mondóbb érzelmek, a teljes confusio pamlagán, 
mint egy creol-nő a ruganyos hintaszéken. De 

hát attól a nőtől, ki inkább hajlandó megölni 
egy szerető férfi szivet, mint egy jámbor galam- 
bot; a ki miután elhitette a publicummal és aty- 
jával: mennyire szereti a Bálintját - azt kérdi 
önmagától; ,De hátcsakugyan szeretem-e őta - 
attól a nőtől, mondjuk, következetesen nem is 

várhatni mást, mint következetlenséget. 

A legegyügyübb néző is érzi: hogy ez a nő 
ugy szenvedéseire, mint örömeire egyaránt mél- 

latlan. Nincsenek olyan bünei: hogy azokat - 

sem olyan erényei: hogy ezeket kiérdemelje. Át- 

öltőzik és elájul: eszik és iszik: szeret és lemond 
kétségbeesik és megvigasztalodik, a mint csak pa- 

rancsolja a - szerző és a rendező. Igazán 

hogy feleségnek való, a milyen engedelmes te- 

romtés. Nem csoda: hogy ketten is veszekednek 

felette. 
A harmadik felvonásban nincs indokolva a 

Kalondai rögtőni főbiróvá választatása s kissé ko- 

mikus hatást szül ép oly rögtöni 

nagy mértékben hasonlit a Menelaus Krétába uta- 
zásához „Szép Helenában." Általában erős gyanunk 
van: hogy ebben a darabban a felvonások 
közt kell történniők bizonyos fontos dolgoknak, 

melyek kifoldják a rohamosan egymásra halmo- 

zott, de nem egymásból folyó események 

közti hézagokat s ugy a hogy elsimitják a va- 

lószinütlenségeket. Csak az a kár: hogy ezeket 
a közönség nem élvezi. Igy aztán nem csoda , ha 

kissé gyanakvó bámulással tölt el, a mint Babu- 

ra Pirka, a Zurdoki Belizár, távozása után oly 

rögtön megjelenik a Mikhál elesábitására. Nem 

Pirkát csodáljuk, mert hát az boszorkány; ha- 
nem Zurdokit: hogy miképen tudta azt a keri- 
tőnőt oly hamar megkeriteni. Hja! A regény! 

A negyedik felvonásban főleg két dolog 

nem fér a fejünkbe. Először az: hogy a tanács 
előtt - melyben már a hazatért Bálint elnököl 

- Mikhál jelenik meg a Babura Pirka vádlója- 

képen. Hogyan? Ez a szegény teremtés, ki Pir- 

kának csak láttára is kétségbeesik s szeretné el- 

tagadni, hogy látta is valaha: ez vádolná a bo- 

szorkányt? De hát igy kivánta ezt a szinpadi 
hatás. Mert tagadhatlanul hatásos jelenet, mi- 

kor Bálint abbeli kérdésére: hogyvaljon nem ma- 

ga vádlónő adott-e okot a csábitásra? - az Ő 

tulajdon szerelmes neje lép elő. A regényben 
a tárgyalás alatt Mikhál otthon fekszik - ha 
jól emlékezünk - a lélekrázkodástól betegen. És 
ez természetesebb is. 

Nem tudunk belenyugodni másodszor abba, 
hogy Mikhál arra kéri férjét: (Bálintot) ne védné 

magát a Babura Pirka vádja ellen. Miért? Hát 
hogy a tudós Fröhlicb Dávid professor ur ne le- 
gyen kénytelen bevallani, hogy bakot lőtt, mikor 
leányát Henrikhez erőszakolta. Igazán furcsa! 

Tehát a tanár ur könnyebben elviselné (Mikhál 
szerint) azt, bogy leányáról többé mitse tudjon, 

semmint azt a tudatot, hogy szenvedést okozott 
ugyan neki, de jóvá tette ezt a jó szerencse. Mert 
bizony csakis a jó szerencse és a Simplex lábik- 

rái eredményezik a kedvező fordulatot, Azt hissz- 
szük, azért kellett ennek az érthetetlen kérelem- 

nek a darabba csusznia, hogy a közönség keresz- 

tül esvén a lehető nyakazás idegizgató borzal- 
main, annál zajosabb ovatióval fogadja a Simplex 

és Fröhlich megjelenését. 
Ime ezek legfőbb kifogásaink. 

Hogy a darabban a szép nyelvezet, a költői 
kifejezések és hasonlatok, a csillogó, sőt szikrázó 

ötletek, a humor - főleg a Simplex és Sára 

alakjaiban - nem hiányzanak: ezt - Jókairól 
lévén szó - emlitenünk is alig szükséges. 

De hogy e füszerekre a szinmünek valóban 

nagy szüksége van, az bizonyos. 
A mi az előadást illeti: Boér Emmának 

(Mikhál), Kovácsnak (Kalondai), Szacsvainak 
(Hoenrik), Szentgyörgyinek (Vihodár), Mátrainak 
(Zurdoki), Körösinének (Babura), Kassainak (Frő- 
hob) tagadhatatlanul voltak szép, sőt igen szép 

elutazása, mely 

él



márc. 18-án 

momentumaik, de mindegyik játékán meglátszott 
valami kinos vergődés, az a vergődés, a mi ak- 

kor kisérti a szinészt: ha ala ktalan ala- 

kokból kell al a kitnia. Küzdelem ez a le- 
hetetlenség ellen. 

Csupán Szombathelyi (Simplex) és Philip- 
povitsné (Sára asszony) játszhattak avval az ön- 

tudattal, hogy nekik egészséges szerep jutott. És 
szépen is játsztak. 

A szép számu közönség meglehetős hidegen 

fogadta az uj művet. Hanem a karzat zajosan 

tapsolt az előjátékban megjelenő valódi eleven - 

szamárnak. 
. a I. Gy. 

. 

A„KELET" magán-távirata 
Feladatott Rudapesten márcez. 15. d. e. 11 ó. 30 p. 

Érkezett Kolozsvárra márcz. 15. d. e. 11 ó. 45 p. 

Az angol kormány hajlandó aláirni 

az orosz jegyzőkönyvet, de azt követeli- 

hogy Oroszország fegyverkezzék le. 

A porta Montenegrónak nem enged, 

ha a kikötő és a két kerület ügyében a 

concessio nem jó létre: a montenegrói kül- 

döttek hazamennek. 
A török nép zug a concessiók és a 

szerbekkel kötött béke miatt; követeli Midhat 

visszahivását. 
Oroszországnak e hónapban már egy 

millio embere fegyverben lesz. 

.. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1877. márc. 13. 

- Himmeilstein József, a kolozsvári 
mértékhitelesitő hivatal főnőke hétfőn jegyezte el 
Zögeden a szép Édeskövi Vilma kisaszonyt, né- 

hai dr. Edeskövi Ignác Szeged város egykori fő- 
orvosának leányát. . 
F. Keresztély Kálmán pénzügy- 
Igazgatósági tisztviselő Kolozsvártt ma tartja es- 
küvőjét a szép Juszti Beáta kisasszonyuyal. n. 
Juszti százados leányával. Kisérje boldogság az uj 

pár frigyét! 

- A kolozsvári zene-conservatorium 

pénztárnoka Tucsek József ur lemondása foly- 
tán, az egylet választmánya f. hó 13-án tartott 
ülésében a pénztárnoki állást Himmelstein 
József urra ruházta át. Miről az egylet t. párto- 

tagjai ezennei értesittetnek. 
- Hymen. Ugron Gábor volt képviselő 

és a „Baloldals volt szerkesztője, e hó 17-dikén 
tartja eskövöjét Maros-Vásárhelytt a bájos Knöpf- 
er Marival. 

- Déván, - mint az „Erdélyi Hiradó"- 
ban olvassuk, - a jövő hóban Hollaky Imre 
ügyvéd ur egy „társadalmi, vegyestartalmu s szép- 
irodalmis lapot szándékszik meginditni. 

- Az az „English variety company-nak 
nevezett volkssánger kompania, mely nehény nap- 
pal ezelőtt Kolozsvártt is szerencsét próbált, most 
A m.vásárhelyieket boldogitja ordinaire és ger- 
mánizáló müvészetével. az nErd. Hiradó" igen 
helyesen felszólal ellene. 

- A budapesti kis lotteria legutóbbi 
huzása alkalmával, egy m.-vásárhelyi zenész Bám- 
bó János 11. 57 és 65 számokkal 6.744 frtot 
nyert. „Ebből aztán kitelik egy uj klárinét 1 - 
Jegyzi meg erre az „Erd. Hiradó. 

- Vidor Pál marosvásárhelyi vendég 
Szerepléséről irja az „E. H.: Másodszor lépett fel 
A „Strikes-ban, meglehetős számu közönség előtt. 
Kovács Jenő szerepét adta, melyben kifogástala- 
nul játszott mindvégig, megjelenése, minden moz- 
dulata könnyed, biztos; játóka természetes, minden 
keresettség nélkül. Szépen exeduált népdalai elra- 
gadtak mindnyájunkat, mert az a gyönyörü, szép 
olvadékony hang, melylyel Vidor rendelkezik, nem 
gépies összefüggéssel teremti meg a hatást, hanem 
azt ritka érzelemgazdagság lengi át. Három négy- 
szeri kihivás, szünni nem akaró tapsvihar követé 
minden dalát, s nem volt dal, melyet nem kellett 
ismételnie, a közönség kivánatára. 

- A negyedik fillér-estély Marosvá- 
sárhelytt ismét zsufolt ház előtt folyt le a „Tran- 
sylvaniá'-ban. A műsor fél nyolczkor kezdetett 
meg. A sikerőlt piécek közül Pipos Péterné ur- 
Asszony kitűünő hegedű játóka ragadott el minden- 
kit, s Tompa Gyuláná urasszony kellemes éneke. 

Deák Lajos ur megujrázott csinos előadásu 
szavallata szintén az est fénypontjai voltak. Tolnai 
ajos ur felolvasása elmaradván, e pontot az itt 

dőző népénekes társulat egyik felkért tagja, Miss 
er hangja élénkitó föl, kit megtap- 

A műsor végezte után megoszlott a közön- 
e rész étkezni, a más pedig a rögtönzött 

; e hangjai mellett tánczra sietett s virá- 
g0s jókedvvel mulatott reggel feléig s az est szép összeget varázsolt az árvák perselyébe. 

A székely müvelődési és kőzgaz- 
dasági egylet budapesti központi választmánya a 
lázenezéti vidéki választmány megalakitására 
erséth László főjegyző urat kérte fel. Hisszük, 
en ezen vidéki választmány müködése a szé- 
eloie ügyéek buzgó és lelkes előmozditója és 

g lenni. 
- A s8.-sztgyörgyi felolvasó-egylet 

vasárnap a S.Sztgyörgyön felálli- 
javára estélyt rendez. Lesz nek, sza- 
sás ,az agglegényekről dr. Albu 

tandó fonóda 
valat, felolva 
Mézes által. 

- Arra a n.szebeni szolgálóra vonat- 
kozó tegnapi hirünket, kit M. nevü gazdája ha- 

lálra vert, a „Sieb.-d. Tblatte, melyből azt át- 

vettük, oda igazitja ki, hogy az elvert szolgáló 

nem halt meg, sőt remény van a felgyógyulá- 
sához. 

- Szabad községében Marosmegyében né- 

hány nappal ezelőtt egy ismeretlen emberi hullá- 

ra találtak, minek kővetkeztében dr. Péterfi me- 

gyei orvos a helyszinére kiszállott. 
- Deák-ünnepély. A budapesti tud. és 

műegyetemi olvasókör folyó évi április 15-én - 

mint Deák Ferencz országgyülési képviselővé való 

előszöri megválasztásának évfordulóján - Deák- 

ünnepélyt tart, mely alkalommal a pályadijazott 
emlék-beszéd és emlék-költemény fel fognak ol- 
vastatni. 

- B. Hauer István, az absolut kor- 

szaknak egyik legfőbb szereplője Magyarországon, 

Gráczban 66 éves korában meghalt. A ,P. N'. 

az elhunytról több érdekes adatot közöl, melyek- 

ről érdemesnek tartjuk mi is átvenni a követke- 

zóket: báró Hauer magyar születésü volt 

s a Theréziánumban nevelkedett. Az isko- 

lából kikerülvén, Felső-Ausztriában állami tiszt- 
viselő lett, i850-ben pedig Magyarországra 

neveztetett ki, a soproni katonai terület főnöké- 

nek, mely kerület akkor Sopron, Mosony, Győr. 
Vas, Somogy, Veszprém, Zala, Baranya és Tolna 

megyékből állott. A főnök ekkor még a ,főis- 

pán" czimet viselte. Haner e széleskörü állásban 

1856-ig maradt, ekkor kineveztetett a budai fő- 

kormányzósághoz, Albrecht főhg mellé osztályfő- 
nöknek, s mint ilyen az ország polgári közigaz- 

gatásának élén állott. Ez években történt, hogy 
Orsován megtaláltatott a magyar korona s a fő- 
urak egy petitióval fordultak Bécsbe az ősi al- 

kotmány helyreállitását kérvén. Bécsből az volt a 
felelet, hogy életbeléptették a Bachféle osztrák 
ceontralisatio szerinti „végleges szervezést? Ma- 
gyarországon, melynek alapvonásait Hauer Ist- 
ván dolgozta ki. Hauer a germanisatiónak s osz- 
trák absolutismusnak fanaticus hive volt s gyü- 
lőlte a magyar nemzetiséget. Haas püspökkel ő 

hezta be a pusztai német iskolákat. Egy lakomán 
Hauer ez áldomást mondotta: „Széchenyi azt 
mondá, Magyarország nem volt, hanem lesz; s 

én azt mondom: Magyarország volt, de nem 
lesz1? - A magyar társulatok (első bizt. társu- 
lat, földhitelintézet) keletkezését Hauer minden 

erejével ellenzé. Egyszer ily ügyben volt nála 
Lónyay Menyhért. Midőn Lónyay távozott, Hauer 

igy szólt a Lónyay után nála megjelenőhez: „Tud- 

ja ki volt itt? A leendő magyar pénzügyminisz- 

ter!" S Hauer roppantul kaczagott a sikerült 

élez felett. Csak tiz év mult el s Hauer - nem 
kaczagott. A magyar mágnásokat különösen gyű- 
lölte; ők állottak ekkor a nemzeti mozgalom élén. 

Egyszer Hauer igy szólt: ,A mágnások mindig 
henczegnek, bár három zsandárral valamenynyit 

Budára hozatom!14 - De azért ezt Hauer nem 
próbálta meg. 

- Bestia. Haberrl Julia nebelbachi cse- 
léd 18 napos gyermekét egy elhanyagolt kőbányá- 

ba vitte Deutschfeistritz mellett s ott a szó szo- 

ros értelmében mezitelenül befalazta. Az éhség, 

hideg, s a levegő hiánya a csecsemőt csakha- 
mar megölték. A borzasztó anya halálra itél- 

tetett. 

- Ágyuszállitás. Pénteken kezdték meg 
az aradi várból az ottani ágyukészletet a bécsi 
arzenálba szállitani. A nagymennyiségü és roppant 
sulyu régi ágyuanyag közelebb az olvasztóba ke- 
rül, hogy Ucháczius-aczélbronz ágyukká készittes- 
sék el. 

- A francziaországi vasuti szerencsét- 
lenségről már terjedelmesebb részleteket közölnek 
a fianczia lapok. Márczius 5-kén esti 9 órakor 
Gagni állomásnál hamis jelzés következtében egy 
vasszerekkel megrakott vonat oly sinre tereltetett 
a melyen, szemközt, egy gyorsvonat érkezett. 
Őriási erővel ütközött össze a két vonat, s 37 
kocsi tökéletesen tönkre zuzatott. A gyorsvonat 
utasai közül 4 rögtön meghalt, 16 veszélyes se- 
bet kapott és körülbelül 70 kisebb-nagyobb mér- 
tékben megsebesült. Mindössze csak vagy 5 utas 
menekült meg ép bőrrel. 

- A tragédia utolsó felvonása. A 
,Vasm. K." részleteket közöl a Szombathelyen 
kivégzett gonosztevő Rosner Jánosnak a börtőn- 

ben történt menyegzőjéről. A kir. ügyész járt köz- 
ben, hogy az elitélt nőül vehesse szeretőjét. Heigl 
Annát, és végrendeletet tehessen. A halálos itélet 
után Rosnernek 24 órai ideje volt még az élet- 
ből. Egészen megtört, imádkozott s délután meg- 
gyónt. Az esketés esti 7 órakor történt meg, s fi. Boros Károly plébános teljesítette. A szomuru 
szertartás szinhelyéül a 8 viaszgyertya lángjával 
megvilágitott csinos rabkápolna szolgált. Gyürüt 
nem cseréltek, mert a szomoru jegyesek egyiké- 
nek sem volt. A vőlegény érthetően ismételte a 
német nyelven előre mondott esküt. Mélyen meg- 
renditett mindenkit, midőn a „holtomiglan, hol- 
todiglan elhangzott. Az esketés után minthogy 
már 2 nap óta mit sem vett magához, megen- 
gedtetett neki, hogy a menyegző jelképéül meny- 
asszonyával együtt költhesse el a neki rendelt utolsó vacsorát, mely tojásféle bőjti ételből s egy 
kis borból állt. Ezt felette jó néven vette és el- 
fogadta, de addig ételhez nem nyult, mig azt ne- 
je, kinek egy órát engedtek az ott időzésre, meg nem kezdette. Midón nejétől az őrök jelenlétében 
elbucsuzott, és kérte, hogy a gyermekeit jól ne- 
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velje, ismét imádkozni kezdett a melléje rendelt 
franciscánussal, ki 11 órakor pihenésre figyeimez- 
tette. Éjfél után 2 óráig aludt s akkor felkelvén 

ismét imádkozott. Azután elvette büntetését. 

- Hogyan jellemzi Ignatieff a pa- 

sákat? Tudvalevőleg az orosz nagykövet igen 
visszavonulva élt Konstantinápolyban, s különösen 

a törökvilágból csak a hivatalos személyekkel érint- 

kezett. Mindez azonban nem biztositotta, hogy 

egynémely pasa, a kivel különben semmi dolga se 

volt, bizonyos időközökben ne tisztelje meg unal- 

mas látogatásával. - Hogy a pamlagához nőtt 

pasákkal szemben el ne veszitse türelmét, keleti 
szokás szerint borostyán gyöngyfüzérrel szokott 
játszani. Midőn türelme fogytán volt rendesen 
ősszemorzsolta "a gyöngyszemeket. Utóbb az ösz- 

szemorzsolt gyöngyök szerint jellemezte a pasákat. 

X... pasa? Oh, mondá, ez borzasztó ötszáz 

gyöngyszemes ember? Y. . . effendi? Elég unal. 
mas. Háromszáz gyöngyös. Az egyetlen török, a 

kinek társaságában egy gyöngyöt se morzsoltak 
össze ujjai, mert az igazi európai, Khalit pasa volt. 

- Tizenötezer ötszázharminczhat 

rubelt és 665 kopeket sikkasztott el egy Emanuel 

Basilius nevü orosz, s aztán az összeget elkölteni 

Magyarországba jött. Jött, vagy inkább szökött. 

Most is itt van. Elfogatása végett a belügymi- 
niszterium felszólitotta a hatóságokat. A közép- 

nél magasabb termetü, 50 éves, a baja őszbeve- 
gyülő. Kifejezésteli szemei vannak. 

- A török dunai hadseregről Rnscsuk- 
ból irják, hogy Fezullah bey tábornok a tőrök lo- 
vasság korszerü reorganisatiójával bizatott meg. A 

25 lovasezred jelentékenyen szaporittatni fog, s 

könnyü és nehéz lovasságra osztatik be. Eddig is 

a Duna mentén 14, Ázsiában 11 lovasezred van: 

a hadügyminiszter parancsára még 4 ezred kül- 

detik a Dunához, ezenkivül 26 uj lovasszázad ala- 

kulása terveztetik. a gyalogságot naponkint sza- 

poritják. Febr. 25. óta folyton uj zászlóaljak ér- 

keznek Konstantinápolyból. Az összes hadtestek 

kiegészittetnek, s a redifek zászló alá hivatnak. 

Török hivatalos tudósitások szerint a közelebbi 

két hét mulva Várna, Ruscsuk, Tulcsa, Widdin 

közt 174.000 ember lesz teljesen harczképesen 
összpontositva. 

- t Necrolog. Özv. Gödri Ferencznészül. 
Mihály Juliánna, néhai Gödri Ferencz volt Sepsi 

egyházköri esperes özvegye folyó hó 11-dikén, 

délután 3 órakor, agyszélhüdés következtében ki- 
mult. 

1 - A telephon, melyet az Egyesült-Álla- 
mokban Graham Bell talált fel, azzal a csudála- 

tos tulajdonsággal bir, - ha hitelt adhatni a róla 

szóló tudósitásoknak] - hogy a kimondott szót, 
egész beszédeket, sőt elénekelt dallamokat egy 
telegraf dróton egymástól távolra eső helyek közt 

közli. Nem rég - azt irják- a készületeket sok 

szem- és fültanu előtt próbán ak vetették alá ugy, 

hogy Salem és Boston közt (mintegy 18 mértföld- 

nyire) összekötteté-t létesitettek a telephonnal. A 

„Yankee Doodle"-t és egyébb népdalokat játszták 

Bostonban egy orgonán és ezek az egyes han- 

gok minőségének csorbitása nélkül tisztán meg- 

hallatszottak Salem lyceumában, hol meg is tap- 
solták. A Salemben jelenlevő Watson, tanársegé- 
de Bellnek itt köszönetet mondott a tapsolóknak 
és Bostonban egészen tisztán voltak kivehetők 
szavai. A galván telep, mely nélkül közőnséges 
telegraf nem lehet el, a telephonnál teljesen fölös- 
leges; azt nagy erejü delejvasak helyettesitik. Ott, 
hol a zenei sürgönyt feladják, oly billentyüzet 
áll, minővel a zongora bir, minden billentyü egy 
aczól sippal van őösszekötve. Mikor a hirverő a 

billentyüket megnyomja, a sipokrezgésbe jönnek 
és hangjuk a dróton tovább közlődik. Ott, hová 
a zenei sürgönyt el kivánják juttatni, faszekré- 
nyek vannak, melyek tetejében a drótok delejvas- 

sal állnak összeköttetésben. A magnes megeadja 
a hangot, a szekrény fölveszi magába és han- 
goztatja. 

CSARNOK. 
Ama relytélyes báróról. 

„Somoskeőy báró" alias dr. Atkinson, vagy 
dr. Átkay már péntek óta mulatgat a fővárosban 
a nélkül, hogy sikerülne a nem kevéssé bosszan- 
kodó rendőrségnek e kalandort elfogni. Szinte hi- 
hetetlennek látszik, hogy ez ember oly hidegvér- 
rel s angolos nyugalommal mulatgat, mig a politia 
miatta a város minden zege-zugát felkutatja. Ugy 
látszik, nem fél valami nagyon a rendőri hadtól, 
mert nemcsak, hogy igen jó étvágygyal étkezik, 
de kénye kedve szerint sétálgat az utczákon, sőt 
hirlapi polémiába bocsátkozik s egyenest provo- 

kálja a rendőrséget. 
A már eddig közölt és kalandosságuk miatt 

költötteknek látszott hireket is illetékes helyen megerősitik. A napokban megküldte arczképét Ti- 
sza miniszterelnöknek, és mondják Andrássy kül- 
ügyministernek is. 

Az arczkép kiváló csinnal van készitve, me- lyen Somoskeőy tetőtől talpig elegáns salon őltő- 
zékben, frakkosan, van ábrázolva. Mellét tőbb ér- 
demrend födi; a Ferencz-József-rend keresztje, a 
Medsidje-rendjel, az arany érdemkereszt s még két külföldi érdemjel. Magas, daliás termetü, sző- ke bajuszu, mintegy 26-29 éves fiatal ember 
A Frohnerba szállt, hol a pinczér számlája sze- 
rint egy napon 35 frtot költött, s mindig 
mindenki irányában valódi gentlemannek mu- 
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sem aggodik 60 Louisdtornyi kölcsönye miatt, 

osztrák-magyar consulatus lefoglalt. 

tatkozott.. - Már négyszer volt nyomában a 
rendőrség; a császárfürdőben, az irgalmasok kór- 
házában, a vizivárosi plébánosnál és a „K. Népe" 
szerkesztőségében, de mindannyiszor csak hülthe- 
lyét találták, mindannyiszor pár perczezel elkésve 
érkeztek. Egy bukaresti franczia - Maurice mr 
- Somoskeóy után Budapestre jött, elbámult, 
midőn hallotta, hogy Somoskeőyt a fenyitőtör- 
vényszék 1eguirálja, mert ő e fiatal embert 
könynyelmünek ugyan, de mindenek fölött becsü- 
letesnek s lovagiasnak ismeri. S azért ő csöppett 

mit neki adott. Beszéóli, hogy Bukarestben S. 7000 
Lajos-arany kölcsönt vett fel, melyet azonban az 

Ama brassói rendőrbiztosnak Hollicská- 
nak, ki Somoskeőyt Budapestre kisérte annyi- 
ra imponált előkelő s gavalléros modora, hogy 
feltétlenül megbizott benne. A Frohner-szállodá- 
ban vele együtt szállt meg s másnap becsületsza- 
vára megengedte neki, hogy több boltokba men- 

jen s ott egyetmást vásároljon, mig ő az utcsán 

várt reá. Mint tudjuk, Somoskeőy hiszékeny ren- 

dőrét - ki már 30 év óta rendőr - a tőzsde 
előtt szedte rá csufosan. Most Holicskát kihall- 
gatták, s habár a brassói kapitányság határozott 
parancsa szerint, azonnal vissza kellett volna tér- 
nie, a helybeli rendőrség őt itt tartoztatja, mind- 

addig, mig e furcsa ügy tisztázva nem lesz. A 

rendőrség a legnagyobb buzgalmat fejti ki, hogy 

a kalandort -- kiről ismerősei azt állitják, hogy 

elméje nem a legjózanabb állapotban van - mi- 

előbb elfoghassa. Ma lefoglalták összes holmiját, 
s azt a Frohner szállodából a rendőrséghez szál- 
litották. A lefoglalt láda S. G. monogrammal el- 
látott fehérnemüeket, nehány ruhadarabot, két 

nagy photographiát (az egyik Somoskeőyé, a má- 

sik egy fiatal nőé) és végül egy franczia nyel- 
ven irt s 1876-ról keltezett naplót, s ez bizonyá- 
ra sok érdekes dolgot, s felvilágositó adatot tar- 

talmaz. 
Somoskeőy ugyancsak tegnapelőtt megfor- 

dult egy hatvani utczai szivarboltban s ott elbe- 
szélte, hogy csodálkozik, miként irhatnak a lapok 
róla olyan valótlan dolgokat. Ő soha olyanohat 
nem tett a milyeneket rá fognak. A boltban töb- 
ben voltak jelen, s a Somoskeőy beszéde felett 
anynyira elbámészkodtak, hogy S. majdnem ész- 
revétlenül hagyta el a boltot. Somoskeőynek első 
nyomát a kapitánysági közegek először a köruti 

Stein féle ház körül fedezték fel. Itt S. Kossuth- 
kalapot vásárolt. Nemsokára jött egy rendőr a ki 
kérdezösködött. hogy nem fordult-é meg egy 

ur a botban, a kit a rendőr külseje után leirt. 

Fischer kalapos igenlő választ adott, áe - bár 

a távozás után alig 5 percztelt volt el - So- 
moskeőy már nyomtalanul eltünt. - 

Másnap reggel egy fiatal ember az Orient 

szállodában főbe lőtte magát. Mivel hasonlatosság- 
gal birt Somoskeőyhez, azon hir terjedt el, heogy 
ő lőtte főbe magát. Egy rendőrhivatalnok Ádám, 
Somoskeőyt ismeri, jelenleg itt időző angol hir- 
lapiró társaságábau mentek a szállodába a hullát 
szemügyre venni. Ádám, első tekintetre maga is 

Somoskeőyt vélte felismerni s rendkivül meg volt 
hatva. Csakhamar rá jött azonban, hogy a hulla 
nem Somoskeőyé. 

Ezen nap éjfél utáni két órakor egy fogatu 
kocsi állott meg a „Páris" szálloda előtt. A ki- 

szálló fűtött szobát nyittat, s ott elhelyezkedik. 
A portás előtt gyanusnak tünt fel a vendég, nem 

lehet más gondolja magában a gyakorlott kapus 

mint Somoskeőy. Felkölti a szállodában lakó Adam- 
ot; felkéri, hogy csizmatisztitói minőség ürü- 
gye alatt menjen be a gyanus vendégszobájába; 
nézze meg, nem Somoskeőy-e? Dictum factum. De 
bizony az idegen nem volt Somoskeöy, hanem 
később kiderült, egy bécsi tojáskereskedő. 

KÖZGAZDASÁG. 
- A lentermelés sikeresb előmozditá- 

sára a „székely háziipar-egylete felhivást intézett 
Háromszék közönségéhez. A statistikai adatok - 

ugymond felhivásában - azt bizonyitják, hogy a 
buzatermelés után e vidéken igen csekély haszon 
marad. Az oláhországi buza versenye is fenyegető. 
A háziipar-egylet ennek folytán a lentermelésre 

annál is inkább felhivja a figyelmet, mert ez hol- 
danként átlag 18-19 métermázsát ad, mely ha 

vékonyszálu és legalább 0.8 méter magas, áztat- 

lanul kiszáradva métermázsánként 6.50-7 frton 
értékesithető. A háziipar egylet a lentermmelés 
előmozditásáról ugy gondoskodott, hogy a rigai 
lenmagot tisztán a vétel áron adja el, vagyis a 

hozatali költséget maga fedezi s a termett lent 

pedig az egylet váltja be, a 08 méter magas vé- 

konyszálunak métermázsáját 6.50-7 frton, a 

durvábbat 4.50-65 frton. 

- A gyártott borok tárgyában ma- 
gyar iparegyesület f. hó 13-ikán értekezletet tar- 
tott, mely a kereskedelmi miniszter felhivására 
Szalai Imre orsz. képviselő törvényjavaslatát vet- 

te tárgyalás alá. A kormány erre vonatkozólag e 

három kérdést terjeszté az értekezlet elé. 1) Czél 
szerü-e a mübort törvény által szabályozni. 2, 

Lehet-e a műbort a természetes bortól megkü- 

lőnböztetni. 8) Ha igen, mikép szóljon az arra 

vonatkozó tőrvény ? 
Előbb Szalai Imre fejtegetve javaslatának 

fontosságát s aztán From Antal inditványozta) 

hogy miután a főváros törvényhatósága a mübo- 
rokra vonatkozólag statutumokat hozott a nélkül, 
hzgy meghatározta volna, mit ért volna tulajdon- 
kép mübor elnevezés alatt, - intéztessék a fővá 
ros közgyüléséhez egy átirat, annak részletes ma- 
gyarázata végett, hogy az ugynevezett imitált, 
tehát nem a szüretben a szőlőbogyóból nyert bo- 
rok a műborokhoz sorolandók-e? és hogy a köz- 
gyülés mit ért a müborok alatt, és melyek a köz- 
gyülés felfogása szerint a természetes borok,s mely 
fővárosi közeg van hivatva a természetes, az imi- 
tált és a műborok megbirálására és valódiságuk 
megállapitására ? 

Hosszu vita után, mi alatt többen helytele- 
niték Szalai törvényjavaslatát. - From inditvá- 
nya elfogadtatott. 

Erdélyi piaczok árjegyzéke. 
Szászvárcsi piaczi árak 1877. mártius 

hó 3. Egy hectoliter tisztabuza 8 frt - kr, egy 
hectoliter elegybuza 6 frt - kr, egy hectoliter 
rozs 5 frt 30 kr, egy hectoliter törökbuza 4 frt 
- kr, egy hectoliter zab 3 frt 50 kr, 100 ki- 
logramm széna kötve 1 frt 95 kr, 100 kilog- 
ramm széna kötetlen 1 frt 75 kr, 100 kilogramm 
alomszalma - frt 40 kr, 100 kilogramm zsup- 
szalma 1 frt - kr, egy kőbméter fa uzztatott 
2 frt - kr, egy kőbmétar fa szároz 2 frt - 
egy kilogramm marhahus 36 kr, egy kilogramm 
disznozsir - frt 90 kr, egy hectoliter pityóka 
2 frt 80 kr, egy liter borsó 24 kr, egy liter 
lencse 24 kr, egy liter paszulj 12 kr, egy kilo- 
gramm konyhaliszt 16 kr, egy kilogramm hagy- 
ma 20 kr, egy kilogramm fokhagyma 40 kr. 

- A sz.-régeni piacz árjegyzéke már. 8. 
1877: Egy hectoliter tisztabuza 9 írt 20 kr, 
elegybuza 7 frt, -rozs 6 frt, 70 törökbuza 3 
rt, 70 zab 2 frt, 30. paszuly - frt 8 kr, pi- 
tyóka 4 frt60 kr, Egy m. mázsa széna 3 frt 30 - 
egy kalagya szalma 75 kr, - egy m. má- 
zsa alomszalma 75 kr, - egy m. mázsa 
szalonna 72 frt, - egy kilo disznozsir 1 kr, 10 
egy m. mázsa turó 56 frt, - egy kiló diszno- 
hus perzselt 48 kr, marhahus 34 kr, - 1 ől 
bükkia 11 frt 10 kr, - 1 öl fenyőfa 7 frt 50 kr. 

Nemzeti szinház. 
Kolozsvártt, péntek mártius 16-án. 1877. 

21-ik szünet. 

Pablo de Sarasate 
világhirű hegedü-művész 

és 

Door Antal 
zongoramüvész, első és utolsóelótti vendég- 

felléptük és 

hangversenyük. 
Két szakaszban. 

A két szakasz között: 

Tücsök a hangyáknál. 

Vigjáték 1 felv. 

Kezdete 7 órakor. 

Távirati tudósitás 
a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről martius 12-éről. 

Ára 100 kig.I 

Gabona Faj tól ig 

lért kr frt] k- 
bánsági 
tiszavidéki 12755-- 

Buza pestvidéki 1213651-- 
fehérmegyei 12180 - - 
bácskai 121761-- 

Rozs magyar 9]9011005 

takarmány 660] 6 
Ám ? maláta 7 80] 855 i 
Zab magyar 767 7855 
bánsági 6/E 61 

Tengeri násmant 580 585 
Repeze í káposzta s ke 

Köles magyar 525 545 

buza tavaszra szállitandó 1305 1315 
" Szept. -Oktre szállitan. 

E 8 /02S tavaszra szállitandó 
teng. Májusra-junira szállit 650 655 

*3 = (repez. káposzta Aug. Szept. szál. 14/1/.15 1, 
4 bánsági Jul. Aug.szállit. 14/415 e 

lszesz (ny.) 100 lter százalékként. 801/81 

Távirati tudósitás bécsi tőzsdéről. 
Márczius 14-én 54, Metaligues 63.- trt. 

Kamat - - 5% Nemzeti kölcsön 67.80. frt. 
Arany járadék 10925 1860-iki államkölcsön 74.65 
Bankrészvények 825.- Hitelrészvények 149.80- 
London 123.75 Ezüst 112.10 Cs. kir. arany 
58.5 Napoleond'or 987 - 100 mark német 

értékü 60.70 
Urbéri kötvények : Magyarországi 74.25 Te- 

mesi 72.25 Erdélyi 70.90 Horvátországi - -. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 
Békésy Károly. 
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a főtéren, a „Nemzeti szálloda alatt, 

férfi-, mőói- és gyermel ns ral eezipól el 
minden versenyt kizáró mimnmőéségbemn és jutányos éemrbeaenmn. 

Legdusabb választélku. űj divat szerimi Mészült,. 

férfi- és gyermek selyem- és posztókalap-raktár 
Egészen ujan beremndezeti : 

férfi üngek, gallérok, kézelők., selyem nyakkendők és kesztyüle dűs választéku raktárát, 
: különösen ajánlja a n. érd. t. ez. közönség becses figyelmnaébe. 

tá z 

PAIER GYÖRGY. sSz. Aza. - 1877. (99) (38) 

Pályázati hirdetmény. 
Koölozsmegye bánffihunyadi járásában szervezett két körorvosi állomás 

betöltésére ezemnel pályázat nyittatik u. m. 

A gyarsan ás Mizonyasan gyógyitó Jóorvos háznál, ulban és me 
Egy gyakorlati könyvecske különösen észtek, gazdák, állatorvosok, ló 
kedvelők, lovászmesterek és kocsisok Számára. A 17k londoni kiadás 
vémet forditása után magyarra forditotta Gedő János El . o. 50 könyvkiadónál Kolozsvárt, 

1.ör: Magyar-Gyerő Monostor központal, melyhez a nevezett közsé- e 12 ,. SZAM4A siNDOR. n 
gen kivül, még tizenkét község tartozik összesen 8806 lakossal.. következő gazdasági könmyvel Elgigs méltenyószlós VIgy a méliell égzlés imádiánál 

2-or: Kalota-Szent-Király központtal, melyhez a nevezett községe MS jelentek meg és Mapliatólá: A metkemenekay ád kedatálo It8 meku mótarát allatál / na * 1e 1, y al 

kivül még tizenkét község tarozik, összesen 10,149 lakossal, mindkét kör- 

orvos évi fizetése 300 frt, 100 frt. lakáspénz és 100 írt. iuvar dijban 

állapittatott meg. ; 

Pályázni kivánók felhivatnak, hogy folyamodványaikat az 1876-dik 

évi XIV. t. cz. 143. §-ban meghatározott képesitési okmánynyal felsze- 

relve folyó évi mártius-hó 30-ig alólirt szolgabirói hivatalhoz ad- 

ják be, orvostudori oklevéllel biró pályázóknak előny biztosittatik. 

! M.-Valkón, 1877. márc. 7. 

méhek öszszefüstölése és megöletése nélkül a mézet sérelem nélkül az 
akármely szakában elvehetni sat Öntapasztalása után irja, s közrebocsü 
Sz. S. 44 kőmetszetű képpel 16 táblán 1 frt. i 

szÁász FERENEZ 

A gyukurlott Talátt gy lngtutt a vatászat koztbm, talános észrevételekkel a vizela oskolázás, kopó, agár közönségesell , a ; ; É 3 
ebnyavályák és vadjaink természetére nézve, vadászi szempontból Ör 
tapaszfalatai után. 1 frt. 

RANEFFY FÁNOS, báró. 
Bár a kertem nagyobb volna! 

Nehány szó a tagositásról. Az erd. országos gazdasági egyesület kiván- 
ságára , kisbirtokosok számára. Kiadta az erdélyi orsz. gazd. egylet 16 kr. 

RÁNFFY JÁNOS, báró. 

Rövid utasitás egy Mmsz hald tarületi vállógazdaság, pendezégért, 
kis birtokosok számára. Az erdélyi gazdasági egylet kivánságára irta br. 

B. J. Kiadta az erdélyi gazdasági egylet. 2. kiadás. 36 kr. 

HKoronás szőlőművelés. Utasitás a selyem és enerfa tenyésztésre. 
v brával 20 Er ! égy köre metszett táblával. 40 kr. 

BERDE RON. WESSELÉNYE MIKLÓS, báró. 

IIIt tagyon az erdólyi gazda, hogy jólótra jus501? ; 
2 . egi 

eendők a lótenyésztés körül. 

Az erdélyi gazdasági egyesület által kitüntetett pályamunka. 35 kr, ; 
Ára 30 kr. 

Ezó iós a Vidéki megrendelések azonnal és a legpontosal 
Hgy mezei gazda élete. ban teljesittetnek utánvét mellett. Legezélszerübb azonbal 

Olvasókönyvül a kisebb tehetségü gazdák, s főleg a köznép számára. a kivánt könyvek árát postautalványny al előre bekülde 

A Jap, ébráral 1 it mely esetben a könyvek árán felül még 10 k 

A b.-hunyadi járási szolgabirótól 

KILYÉN SÁMUEL, szolgabiró. 
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Mérő eszközök, 
legujabb szerkezetüek és tökéletes jó állapotuak, találtatnak eladóul 

alólirtnál, u. m. (102)pu . (1-8) 

EÉgy ,STARKE-féle mérő asztal, minden kellékekkel felszerelve. 

Egy ,STAMPFER"-féle lejtmérő - ellátva távmérési csavarral 

(Mit Distanzschraube) -a hozzá járuló czéltáblával együtt. 

Tordán, FOrTI KÁROLY. 

(67) a t6- FARNOS ÁROLY. küldendő a fuvarlevel és csomagoláse , 
e . arievel e ! sert. 

- Gazdasági kétszeres számvitel. a fuvárl e s solmagolásirt 

FARNOS KÁROLY. 
Gazdasági kétszeres számvitelre példányok. 

Ára 70 kr. 

E 

U El LM II I E. : 
ERI NTALTÓL. 

. C 
. ks . . 

indiai szivarkák Cannabis indicából 
l x aRIMAULT és TÁRSA gyóg

yszerész Párisban. 

Eze uj gyégyszer Francziaország és a külföld legtöbb orvosa által a lélegzési 
bjok ellen ajánitatik. Elegendő a Cannabis indicából készült szivarkák füstjét be- 

lélegzeni, hogy a leghevesebb fojtó, görcsös és ideges köhögést, rekedtséget, hang- / 

talanságot, arczideg-fájdalmat és álmatlanságot megsz
üntesse, valamint a pégesor- / 

adás ellen is hatásosnak bizonyult be. - Főra
ktár Bécsben Benno Raabe / 

győgyfükereskedőnél a Bickerstrasseban, 

1 

Kolozsvárott Dr. Hintz G. gyógyszerész urnál. 
. 

Főöldmüivelő gazdag sága, 
vagy RENMDEK JÁNOS titkai. 

; Ára 40 kr. 
EEhmnondatott Benli Ferencznmeli 

a m. tud. akadémia által 
1877. január S-dikán tartott 

emlélkümnepén. 
Ára 1 frt. 

cnó JÁNOS E. 
Tanácsadó a lóvásárban. 

Lovasgazdák s más a lóvásárban szokatlanabb lókedvelők számára, ré- 

szint forditotta, részint irta G. J. E. 1 kőmetszettel. 50 kr. 

IsS JÁNOS. 
Népszerü méhészköny. 

Áre 1 frt. 

mu Legteljesebb méhészkönyv, a mely eddig megjelent. 

KéCsI KÁROLY. 

á özség i f iiskola. Alapvonalok a gyümölestenyésztésre. Községek, néptanitók, gazdák szá- : 

mára. A szöveg közé nyomott 58 ábrával, s egy tervlappal. 1 frt 50 kr. 

mu E műre feleslegessé tesz mimlen dicsérgetést az az elismerés, 

melyet ez, a kormány részéről nyert, ugyanis a m. kir. oktatásügyérség 

az erd. gazdaságiegylet előterjesztése folytán, a rendelkezése alatt álló 

ily czélu alapból 400--négyszáz o. é. forintot utalványozott a boldogult 

fFőraktár még Bécsben Rőder Filepnél Wienstrasse. 

D Fáykiss 
Szepesi kárpát-növény-kivonata. 

üuba -5) 

Egy üveg használati utasitással 7ő kr. 

Szepesi kárpát-növény-czukorkák. 
Egy skatulya használati utasitással 35 kr. 

Szepesi kárpát-növény-thea. 
" Csomag használati tasitással 25 kr. 

me- Mell- és tüdőbetegeknek! em 
/ Polgári és katonai orvosok által a legjobb sikerrel használtattak és ajánltattak : kö- 

högés, hurut, rekedtség, köh-kurut (szamárhurut), náthaláz (infiuenza), szükmellüség, lé 

legzeti bajok, oldalszurás, kifejlett torok-gyulladás, tüdő:gyulladás és egyéb kimeritő és 

gyengitő betegesetekben. 
E gyógyszerek valódi minőségben kaphat 

SCHAFFER és SCHÖNBERGER 
elhelyezési intézete 

Budapesten, váczi körűt 6S. sz. 
Elhelyez és megrendel azonnal ügyes és megbizhetó egyéneket minden szakmából l 

v. m, könyvvezetők, pénztárnokokat, irnokokat, házfelügyelőket, kezelőket, mezőgaz / 
dászati és erdészeti tiszteket, kereskedői segédeket, nevelőket, nyelv-, zene- és rajz ) 
tanitókat, mérnököket, gépészeket, gyári munkásokat stb. stb. Raktárnokokat, felügyelő ( 
ket, kapusokat, házmestereket, mű és zöldség-kertészeket, szakácsokat, irodaszolgákat, / 
komornákat, inasokat, 

továbbá: 
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gazdasszonyokat, kulcsárnőket, társalgónőket, utazási kisérőket; német, franczia 
angol, olasz és magyar nevelőnöket, pénztárkezelő-nőket, számvevő-nöket, bolti leányo 
kat, áruló-nőket, dohánytőzsdék, szállíodák, vendéglők és kávéházak számára. 

I Gyors és pontos kiszolgáltatást biztositva becses megbi- 
zásokat kér (412-380) ) (57) 
SOHAFFER és SCHONBERGER elhelyezési intézete 
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ók magánál a készitőnél WFáykiss Jó- 

zsef gyógyszerésznél, Temesvárott (Józsefváros) továbbá Kolozsvárott: Engel József : A . 2 k ' ' 

égyez zeéz aba. rhallmayer- F. A. Reissenberger.- Brassóba: Kócsi K. özvegyének és árváinak, annak az érdemének elismerésetl, me me At cz. uraságoknak a azüktegelt egyenek ajmentcsen 

Kuzler E. győgyezerész Morscher gyógyszeréss.- Giramasüstin. Beszterczén: lyet Kócsi Károly „Községi faiskola" müűve megírása és kiadása ajánltatnak, lA. 19 ; 
által dasági i ; ; Állomást keresők minden szakmából 8, legfeljebb 14 nap ala 

al a gazdasági ismeretek terén szerzett. 1 nyernek biztositáls mellett jó állomást. Fileischer Frigyes.- Lekencze: (Lechnitz) Scheint Frigyes. 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvárt.


